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учетом профессиональной специфики будущих инженеров-

технологов. Иностранный язык в техническом вузе занимает особое 

место среди общеобразовательных дисциплин, поскольку способству-

ет гуманитаризации инженерно-технического образования, формиро-

ванию и развитию политкультурной среды, интернационализации 

высшего профессионального образования.  
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СОЗДАТЬ И РЕАЛИЗОВАТЬ КОМПЛЕКС ПЕДАГОГИЧЕСКИХ 
УСЛОВИЙ ИНТЕРАКТИВНОГО ОБУЧЕНИЯ  

ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ С УЧЕТОМ СПЕЦИФИКИ  
ОБУЧЕНИЯ СТУДЕНТОВ ТЕХНИЧЕСКИХ НАПРАВЛЕНИЙ 

Под Интерактивность (interaction), применительно к обучению 

иностранному языку, понимается как речевое взаимодействие двух 

или более людей в процессе общения. [1, 59] 

Основной структурной единицей образовательного процесса по 

иностранному языку является урок / занятие, которое рассматривается 

как «сложный акт общения, главной целью и содержанием которого 

является практика в решении задач взаимодействия между субъектами 

педагогического процесса, а основным способом достижения цели и 

овладения содержанием служат мотивированные коммуникативные 

задачи разной степени сложности». [1, 45] 

Общение в процессе обучения иностранному языку может быть 

«односторонним» и «многосторонним». В первом случае имеется в 

виду организация учебного процесса с преобладанием фронтальных 
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форм работы, когда преподаватель спрашивает / побуждает обучаю-

щегося к речевой деятельности – обучающийся отвечает. Что касается 

«многостороннего» общения, для него типичными формами работы 

являются групповые и коллективные, в которых каждый обучающий-

ся имеет возможность проявить себя как самостоятельный и полно-

правный участник определенной деятельности. [2, 28] 

Именно при организации «многостороннего» общения на заня-

тии иностранного языка происходит взаимодействие всех участников 

образовательного процесса, создаются возможности для раскрытия 

личностного потенциала каждого обучающегося. [3, 95] 

Основные методические инновации сегодня связаны с примене-

нием интерактивных методов и приемов обучения иностранному язы-

ку. Интерактивные методы – это методы, позволяющие учиться взаи-

модействовать между собой; а интерактивное обучение – обучение, 

построенное на взаимодействии всех обучающихся, включая педагога. 

Однако в последнем случае меняется характер взаимодействия: ак-

тивность педагога уступает место активности обучаемых. Суть интер-

активного обучения состоит в особой организации учебного процесса, 

когда все учащиеся оказываются вовлеченными в процесс познания. 

Совместная деятельность учащихся в процессе освоения учебного ма-

териала означает, что каждый вносит свой особый индивидуальный 

вклад, происходит обмен знаниями, идеями, способами деятельности. 

[3, 72] 

Целью применения интерактивных методов и приемов в обуче-

нии иностранным языкам является социальное взаимодействие уча-

щихся, межличностная коммуникация, важнейшей особенностью ко-

торой признается способность человека «принимать роль другого», 

представлять, как его воспринимает партнер по общению, интерпре-

тировать ситуацию и конструировать собственные действия. [3, 56] 

В рамках занятия иностранного языка учителя / преподаватели 

используют следующие интерактивные методы и приемы: – работа в 

малых группах, в парах, ротационных тройках, «два, четыре, вместе»; 

- метод карусели / «идейная» карусель; - аквариум; - мозговой штурм / 

мозговая атака / «брейнсторминг»; – «ажурная пила»; – Броуновское 

движение; - «дерево решений»; - прием составления ментальной (ин-

теллектуальной) карты; - конференции / дискуссии; - ролевые / дело-

вые игры; - дебаты. Этот список можно пополнять, т.к. каждый пре-

подаватель способен придумать и внедрить в образовательный про-

цесс эффективные приемы и методы организации речевого взаимо-

действия обучающихся на занятии иностранного языка. [4, 76] 
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На занятиях по иностранному языку в учебном процессе приме-

няются следующие интерактивные методы обучения: 

– игровые технологии; 

– Интернет-технологии и средства мультимедиа. 

Как показала практика, только интерактивные формы обучения 

могут обеспечить высокую мотивацию, прочность знаний, творчество 

и фантазию обучаемых, коммуникабельность, активную жизненную 

позицию, командный дух, свободу самовыражения, желание совер-

шенствоваться. Использование интерактивных методов в период обу-

чения иностранному языку соответствует современной концепции 

обучения, в основе которой лежит принцип активной деятельности 

обучающихся. Задача преподавателя заключается в том, чтобы 

научить их сознательно овладевать языковым материалом в процессе 

коллективной деятельности и широкого использования ситуативного 

и коммуникативного подходов в обучении иностранному языку [4, 80] 

Примером некоторых интерактивных подходов, применяемых 

мною на занятиях, являются: 

Ролевая игра - это обучение в действии. Ситуация ролевого об-

щения повышает качество обучения и является стимулом к развитию 

спонтанной речи. Ролевая игра дает студентам возможность выходить 

за рамки своего контекста деятельности за счет разнообразных соци-

альных и межличностных ролей; позволяет предвосхищать свой бу-

дущий личный опыт путем проигрывания различных ситуаций, кото-

рые могут возникнуть в процессе будущей работы. [5] 

К интерактивным методам, используемым в процессе обучения, 

можно отнести также метод проектов, дискуссии, соревнования, ис-

пользование Интернет-ресурсов, работу с видеофильмами, связанны-

ми со специальностью студентов. Использование интерактивных ме-

тодов позволяет создать аутентичную виртуальную языковую среду 

на любом этапе обучения иностранным языкам, включить студентов в 

реальные ситуации межкультурной коммуникации, приобрести инди-

видуальный опыт общения с иной культурой, что, в конечном счете, 

влияет на эффективность формирования иноязычной коммуникатив-

ной культуры будущего специалиста. [5] 

Вывод 

Таким образом, использование интерактивных методов в ходе 

проведения занятия повышает эффективность овладения не только 

иностранным языком; улучшается климат внутри группы; студенты 

проигрывают реальные ситуации из жизни, что позволяет им подгото-

виться к работе психологически, также они приобретают полезные 

коммуникативные навыки.  
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Помогают установлению эмоциональных контактов между сту-

дентов, приучают работать в команде, прислушиваться к мнению сво-

их товарищей, устанавливают более тесный контакт между обучаю-

щимися и преподавателем. Практика показывает, что использование 

интерактивных методов и приемов на занятии иностранного языка 

снимает нервное напряжение у студентов, даёт возможность менять 

формы деятельности, переключать внимание на узловые вопросы те-

мы занятия. В конечном итоге, значительно повышается качество по-

дачи материала и эффективность его усвоения, а, следовательно, и мо-

тивация к изучению иностранного языка со стороны обучающихся. 
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МОДЕЛЬ ФОРМИРОВАНИЯ ЦЕННОСТНЫХ  
ОРИЕНТАЦИЙ СТУДЕНТОВ-ТЕХНОЛОГОВ НА 

ОСНОВЕ ИЗУЧЕНИЯ ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА 

Модернизация системы образования требует новых подходов к 

формированию личности будущего специалиста. В этой связи приоб-

ретает особую актуальность поиск и нахождение путей, способству-

ющих формированию профессионально-ценностных ориентаций сту-

дентов технологического вуза. Таким образом важнейшей задачей об-

разования и воспитания в учреждении высшего образования является 

формирование аксиосферы студентов-технологов, что создаст основу 

для дальнейшего обогащения духовного потенциала студентов.  


